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Перед первым применением вашего 
прибора прочитайте эту оригиналь-
ную инструкцию по эксплуатации, 

после этого действуйте соответственно и сохраните 
ее для дальнейшего пользования или для следую-
щего владельца.

Инструкции по применению компонентов 
(REACH)
Актуальные сведения о компонентах приведены на 
веб-узле по следующему адресу: 
www.kaercher.com/REACH

Защищать зарядное устройство от 
влаги и хранить в сухом месте. 
Прибор используется только в по-
мещениях. Не выставлять прибор 
под дождь.

Зарядное устройство имеет 
встроенный предохранитель на 3 
ампер.

Зарядное устройство соответству-
ет требованиям класса защиты II.

Заводская табличка находится на нижней части 
устройства.

�ОПАСНОСТЬ
Указание относительно не-
посредственно грозящей 
опасности, которая приво-
дит к тяжелым увечьям или к 
смерти.
� ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Указание относительно воз-
можной потенциально опа-
сной ситуации, которая мо-
жет привести к тяжелым 
увечьям или к смерти.
� ОСТОРОЖНО
Указание на потенциально 
опасную ситуацию, которая 
может привести к получению 
легких травм.
ВНИМАНИЕ
Указание относительно воз-
можной потенциально опа-
сной ситуации, которая мо-
жет повлечь материальный 
ущерб.

�ОПАСНОСТЬ
Опасность поражения элек-
трическим током.
– При проведении любых ра-

бот по уходу и техническо-
му обслуживанию прибор 
следует выключить, а се-
тевой шнур - вынуть из ро-
зетки.

– Ремонтные работы и ра-
боты с электрическими уз-
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Защита окружающей среды

Упаковочные материалы поддаются вторич-
ной переработке. Упаковку необходимо утили-
зировать без ущерба для окружающей среды.
Электрические и электронные приборы часто со-
держат компоненты, которые при неправильном 
обращении или ненадлежащей утилизации 
представляют потенциальную опасность для 
людей и экологии. Тем не менее данные компо-
ненты необходимы для правильной работы при-
бора. Приборы, обозначенные этим символом, 
запрещено утилизировать вместе с бытовыми 
отходами.
Отслужившие устройства содержат пригодные 
для вторичного использования ценные материа-
лы, которые должны передаваться на перера-
ботку. Батареи и аккумуляторы содержат веще-
ства, которые не должны попасть в окружающую 
среду. Отслужившие устройства, такие как бата-
реи или аккумуляторы, утилизировать согласно 
требованиям по защите окружающей среды.

Символы на приборе

Указания по технике 
безопасности

Степень опасности

Общие сведения по 
технике безопасности
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лами могут производить-
ся только уполномоченной 
службой сервисного обслу-
живания.

– Перед началом работы с 
аппаратом проверить се-
тевой соединительный ка-
бель и штепсельную вилку 
на повреждения. Повре-
жденный сетевой соедини-
тельный кабель должен 
быть незамедлительно 
заменен уполномоченной 
службой сервисного обслу-
живания/специалистом-
электриком. Не эксплуа-
тировать устройство с 
поврежденным сетевым 
соединительным кабелем.

– !Не применять абразивные 
средства, средства для 
чистки стекла или универ-
сальные чистящие сред-
ства! 

– Не погружать устройство 
в воду!

– Не переносить / транспор-
тировать устройство за 
сетевой кабель.

– Следите за тем, чтобы 
сетевой кабель не защем-
лялся и не терся об 
острые края.

– Не вытягивать сетевую 
штепсельную вилку из ро-
зетки, потянув за сетевой 
кабель.

� ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
– Данный прибор разреша-

ется использовать детям 
старше 8 лет и лицам с ог-

раниченными физически-
ми, сенсорными или умст-
венными возможностями, 
а также лицам, не облада-
ющим необходимым опы-
том и знаниями, если они 
будут находиться под при-
смотром лица, отвечаю-
щего за их безопасность, и 
получат от него предвари-
тельные разъяснения от-
носительно безопасной эк-
сплуатации прибора. Не 
разрешайте детям иг-
рать с устройством. Не 
разрешайте детям прово-
дить очистку и обслужива-
ние прибора без присмо-
тра.

– Необходимо следить за 
детьми, чтобы они не иг-
рали с прибором.

– Перед каждым пользовани-
ем проверять на предмет 
повреждений зарядное 
устройство, кабель сете-
вого питания и аккумуля-
тор. Не использовать по-
врежденные приборы, а по-
чинка поврежденных дета-
лей производится только 
квалифицированным пер-
соналом. Регулярно прове-
рять удлинители, и в слу-
чае обнаружения повре-
ждений произвести заме-
ну.

– Не пользоваться заряд-
ным устройством, когда 
оно находится в загряз-
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ненном или влажном со-
стоянии.

– Напряжение сети должно 
совпадать с напряжением, 
указанным на заводской 
табличке зарядного 
устройства.

– Запрещается пользовать-
ся зарядным устройством 
во взрывоопасной среде.

– Не носить зарядное 
устройство за кабель се-
тевого питания.

– Кабель сетевого питания 
держать подальше от на-
грева, острых краев, ма-
сла и подвижных деталей 
устройств.

– Избегать использование 
удлинительного кабеля с 
многоместными штеп-
сельными розетками и при 
одновременной эксплуата-
ции с несколькими прибо-
рами.

– Не вытаскивать сетевую 
штепсельную вилку путем 
подтягивания за кабель 
сетевого питания.

– Не накрывать зарядное 
устройство и держать 
свободными вентиляцион-
ные щели зарядного 
устройства.

– На контакты держателя 
аккумулятора не должны 
попадать металлические 
детали. Опасность корот-
ких замыканий!

– Не открывать зарядное 
устройство. Ремонты вы-

полняются только квали-
фицированным персона-
лом.

– Переоборудование и внесе-
ние не одобренных изгото-
вителем изменений запре-
щено по соображениям 
безопасности.

– Зарядное устройство ис-
пользовать только для за-
рядки разрешенных видов 
аккумуляторных блоков. 

– В держатель аккумулято-
ра зарядного устройства 
вставлять только чи-
стые и сухие аккумулято-
ры.

– Не заряжать батареи 
(первичные элементы). 
Опасность коротких за-
мыканий!

– Использование неподзаря-
жаемых аккумуляторов за-
прещено.

– Не заряжать поврежден-
ные аккумуляторы. Заме-
нять поврежденные акку-
муляторы.

– Не хранить аккумуляторы 
вместе с металлическими 
предметами. Опасность 
коротких замыканий!

– Не бросать аккумуляторы 
в огонь и не выбрасывать 
в домашний мусор.

– Избегать контакта с вы-
текающей из поврежден-
ного аккумулятора жидко-
стью. При случайном кон-
такте смыть жидкость 
водой. В случае контакта 
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с глазами дополнительно 
проконсультироваться с 
врачом.

Обязательно ознакомиться 
с указаниями по технике без-
опасности, прилагаемыми к 
аккумуляторному блоку, и со-
блюдать их при использова-
нии!

Зарядное устройство использовать только для за-
рядки разрешенных видов аккумуляторных блоков. 
Допущенные аккумуляторные блоки:

Перед использованием проверить соответствие 
аккумуляторного блока и зарядного устройства!
Любое другое использование недопустимо. За уг-
розы, возникающие вследствие недопустимого 
применения, ответственность несет пользова-
тель. 

1 Контрольная лампочка (светодиодная) зеленая
2 Контрольная лампочка (светодиодная) красная
3 Зарядные контакты
4 Крепление аккумуляторного блока
5 Втулка сетевого кабеля
6 Настенное крепление

Указание
Указания по эксплуатации аккумуляторного блока 
содержатся в инструкции по эксплуатации акку-
мулятора или используемого устройства.
Указание
Новые аккумуляторные блоки имеют только 
предварительный заряд и должны полностью за-
ряжаться перед первым использованием.
 Вставить сетевой кабель в гнездо.
 Вставить сетевую штепсельную вилку в розет-

ку.
 Задвинуть аккумуляторную батарею в крепле-

ние устройства.
Зарядка начинается автоматически.
 Начинает мигать зеленая контрольная лампоч-

ка.
 Зеленая контрольная лампочка светится непре-

рывно, когда аккумуляторный блок полностью 
заряжен.

 После зарядки вынуть аккумуляторную бата-
рею из зарядного устройства.

 Вытащите штепсельную вилку из розетки.
Указание
Если обе контрольные лампочки мигают, акку-
муляторный блок неисправен и его необходи-
мо заменить.

Указание
Новые аккумуляторные блоки достигают своей 
полной емкости прибл. после 5 циклов зарядки и 
разрядки.
Аккумуляторные блоки, которые не применялись 
длительное время, перед использованием подза-
рядить.
При температуре ниже 0 °C производительность 
аккумуляторного блока падает.
Длительное хранение при температуре свыше 
20 °C может уменьшить емкость аккумуляторно-
го блока.
Примечание
Заряженная аккумуляторная батарея до использо-
вания может оставаться в зарядном устройстве. 
Опасности перезарядки не существует.
Чтобы избежать ненужного расхода энергии, за-
рядное устройство должно каждый раз отсоеди-
няться, как только аккумуляторная батарея пол-
ностью заряжена.

Зарядное устройство может крепиться на стене.
Перед монтажом проверить несущую способность 
стены. Вес устройства, включая аккумуляторную ба-
тарею, см. «Технические характеристики». 
Сетевая вилка всегда должна оставаться легко до-
ступной.
Расстояние между отверстиями = 110 мм.

� ОСТОРОЖНО
Опасность травмы и повреждения! Обратить 
внимание на вес устройства при транспортиров-
ке.

Использование по назначению

Аккумуляторный блок Номер заказа

BP 250/18 6.654-364.0

BP 750/36 4.654-016.0

Элементы управления

Контрольные лампочки

Индикатор Состоя-
ние

Значение

Красный Мигание Проблемы с контакта-
ми

Неисправность акку-
муляторного блока

Светится Температура аккуму-
ляторного блока 
слишком высокая/низ-
кая

Зеленый Мигание Аккумуляторный блок 
заряжается.

Светится Аккумуляторный блок 
полностью заряжен.

Красная и зеле-
ная

Мигание Неисправность акку-
муляторного блока

Эксплуатация

Процесс зарядки

Крепление на стене

Транспортировка
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� ОСТОРОЖНО
Опасность травмы и повреждения! Обратить 
внимание на вес устройства при хранении.
Это устройство разрешается хранить только во вну-
тренних помещениях.

 Регулярно проверять зарядные контакты на на-
личие загрязнений и при необходимости очи-
щать их.

 Регулярно проверять вентиляционную щель на 
наличие загрязнений и при необходимости очи-
щать ее.

Аппарат не нуждается в профилактическом обслу-
живании.

В каждой стране действуют соответственно гаран-
тийные условия, изданные уполномоченной органи-
зацией сбыта нашей продукции в данной стране. 
Возможные неисправности прибора в течение га-
рантийного срока мы устраняем бесплатно, если 
причина заключается в дефектах материалов или 
ошибках при изготовлении. В случае возникновения 
претензий в течение гарантийного срока просьба 
обращаться, имея при себе чек о покупке, в торго-
вую организацию, продавшую вам прибор или в бли-
жайшую уполномоченную службу сервисного обслу-
живания.

Хранение

Уход и техническое обслуживание

Техническое обслуживание

Гарантия

Технические данные

BC 1/2

Номинальное напряжение 
аккумулятора

V 18/36

Макс. ток зарядки A 3/1,5

Тип аккумулятора Li-Ion

Номинальное напряжение 
зарядного устройства

V 100-240

Частота Hz 50-60

Потребляемая мощность W 75

Класс защиты II

Длина сетевого кабеля m 2

Вес (без аккумулятора) kg 0,8

Типичный рабочий вес с 
аккумулятором BP 250/18

kg 1,2

Типичный рабочий вес с 
аккумулятором BP 750/36

kg 2,6

Размеры (Д х Ш х В) mm 175 x 183 x 92
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advantages.

vielen Vorteilen.

avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns Ihre Meinung.

Rate your product and tell us your opinion.

Évaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Reseñe su producto y díganos su opinión.

www.kaercher.com/welcome

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

DANKE!
THANK YOU!
MERCI! GRACIAS!

!
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